
GB – Please read completely before commencing installation.

F – Merci de lire les instructions dans leur intégralité avant de commencer l’installation.

D – Bitte vor Beginn der Installation vollständig durchlesen.

ES – Por favor, lea detenidamente antes de comenzar la instalación

NL – Lees a.u.b. de tekst volledig door voordat u begint met de installatie.

I – Prima di procedere all’installazione, leggere tutte le istruzioni indicate.

GB - Installation Instructions
F - Instructions d’installation

D - Installationsanleitung
ES - Instrucciones de Instalación

NL - Installatie-instructies
I - Istruzioni per l’installazione



GB - W.C. Installations / F - Installations WC 
D - WC-Installation / ES - Instalaciones en WC 
NL - WC-installatie / I - Installazione del W.C.

GB - Kit Contents & Tools / F - Contenu du kit et outils 
D - Bausatzinhalt und Werkzeuge / ES - Contenido del Kit y Herramientas 
NL - Inhoud pakket & gereedschap / I - Contenuto kit e utensili
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GB Plastic Tubing/DMP Kit
F Tubage plastique/Kit panneau

démontable
D
ES Kit Panel Desmontable/Tubería de

Plástico
NL Kunststof leidingen/afneembaar

paneel set
I Tubi in plastica/Kit piastra di

montaggio dispenser

D

A

GB Second Fixture Installation Kit
F Kit d’installation du second

montage
D Installationsbausatz für zweite

Befestigung
ES Kit Instalación Segundo

Sanitario
NL Installatieset tweede

aftakking
I Kit per

l’installazione del
secondo
elemento di

GB In-Line Kit
F Kit en ligne
D Rohrleitungsbausatz
ES Kit en Línea
NL Leidingset
I Kit in linea

E

GB Plastic Saddle Kit
F Kit selle plastique
D
ES Kit Abrazadera de Plástico
NL Kunststof beugelset
I

F

GB Metal Saddle Kit
F Kit selle métal
D Metallschellenbausatz
ES Kit Abrazadera Metálica
NL Metalen beugelset
I

G

#R0630009

#R0630011

#R032214

#R0630013

#R0640004
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2

15cm

8cm

GB - Mounting Options / F - Options de montage
D - Montageoptionen / ES - Opciones de Montaje

NL - Bevestigingsmogelijkheden / I - Opzioni di montaggio

F

D

I

GB
Read all instructions completely and test dispenser

location prior to drilling �xing holes or entry hole into

sparge pipe.

Lire toutes les instructions et bien choisir

l’emplacement du distributeur avant de percer les

trous de �xation ou l’arrivée du tuyau perforé. 

Lesen Sie die gesamte Installationsanleitung und

überprüfen Sie den Installationsort vor dem Bohren

von Montagelöchern oder der Ö�nung für das

Einspeisungsrohr.

Lea completamente todas las instrucciones y veri�que

la ubicación del dispensador antes de realizar los

taladros de �jación o la conexión a la tubería de

descarga

Lees a.u.b. alle instructies volledig door en controleer

of de locatie voor de dispenser goed gekozen is

voordat u gaatjes gaat boren voor het bevestigen of de

doorspoelleiding doorboort.

Leggere completamente tutte le istruzioni e controllare

la posizione del dispenser prima di e�ettuare i fori di

�ssaggio o prima di �ssarlo al tubo di spruzzo.

ES

NL

Dispensing in-line
Distribution directe
Ausgaberohrleitung

Descarga en línea
Verspreiding in leiding
Distribuzione in linea

Dispensing into cistern
Distribution sur citerne

Ausgabe in den Wassertank
Descarga en cisterna

Verspreiding in stortbak
Distribuzione nel serbatoio

GB - Urinal Installations / F - Installations urinoirs 
D - Urinal-Installation / ES - Instalaciones en Urinario 
NL - Urinoir-installatie / I - Installazione dell’orinatoio

B
GB - Dispenser Mounting / F - Montage du distributeur 
D - Montage des Ausgabegeräts / ES - Montaje del Dispensador 
NL - Plaatsen dispenser / I - Montaggio del dispenser

C
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Ø6mm

3

41

2

Ø6mm

GB - Dispenser Mounting / F - Montage du distributeur 
D - Montage des Ausgabegeräts / ES - Montaje del Dispensador 
NL - Plaatsen dispenser / I - Montaggio del dispenser

C
GB - Dispenser Mounting / F - Montage du distributeur 
D - Montage des Ausgabegeräts / ES - Montaje del Dispensador 
NL - Plaatsen dispenser / I - Montaggio del dispenser

C



Ø6mm

8

7 9

1xØ4.5mm
1xØ9.5mm

10

15mm-38mm

11

GB - DMP Installation / F - Installation du panneau démontable 
D - DMP-Installation / ES - Instalación Panel Desmontable 
NL - Installatie afneembaar paneel / I - Installazione piastra di montaggio dispenser

D
GB - In-Line Connection / F - Connexion directe 
D - Rohrleitungsanschluß / ES - Conexión en Línea 
NL - Leidingverbinding / I - Collegamento in linea

E#R0630011
#R032214



7/16” 11mm

1/2” 13mm
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Ø4.5mm

17

15

Ø?mm

GB-Colour guide
Clear Yellow Red Grey
10mm 12mm 15mm 16mm

F-Guide couleurs
Clair Jaune Rouge Gris
10 mm 12 mm 15 mm 16 mm

D-Farbschlüssel
Farblos Gelb Rot Grau
10 mm 12 mm 15 mm 16 mm

ES-Guía de colores
Transparente Amarillo Rojo Gris
10 mm 12 mm 15 mm 16 mm

NL-Kleuren
Transparant Geel Rood Grijs
10mm 12mm 15mm 16mm

I-Guida colori
Chiaro Giallo Rosso Grigio
10mm 12mm 15mm 16mm

GB - In-Line Connection / F - Connexion directe 
D - Rohrleitungsanschluß / ES - Conexión en Línea 
NL - Leidingverbinding / I - Collegamento in linea

E
GB - Plastic Saddle Connection / F - Connexion de la selle en plastique 
D - Anschluß der Kunststoffschellen / ES - Conexión Abrazadera de Plástico 
NL - Kunststof beugelverbinding / I - Collegamento della flangia in plastica

F
#R032214

#R0630013



19

1/2” 13mm

20

22

18 21

Ø?mm

GB-Colour guide
Clear Yellow Red Grey
10mm 12mm 15mm 16mm

F-Guide couleurs
Clair Jaune Rouge Gris
10 mm 12 mm 15 mm 16 mm

D-Farbschlüssel
Farblos Gelb Rot Grau
10 mm 12 mm 15 mm 16 mm

ES-Guía de colores
Transparente Amarillo Rojo Gris
10 mm 12 mm 15 mm 16 mm

NL-Kleuren
Transparant Geel Rood Grijs
10mm 12mm 15mm 16mm

I-Guida colori
Chiaro Giallo Rosso Grigio
10mm 12mm 15mm 16mm

GB - Plastic Saddle Connection / F - Connexion de la selle en plastique 
D - Anschluß der Kunststoffschellen / ES - Conexión Abrazadera de Plástico 
NL - Kunststof beugelverbinding / I - Collegamento della flangia in plastica

F
GB - Metal Saddle Connection / F - Connexion de la selle en métal 
D - Anschluß der Metallschellen / ES - Conexión Abrazadera Metálica 
NL - Metalen beugelverbinding / I - Collegamento della flangia in metallo

G

23

Ø3mm

#R0630013 #R0640004
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1/2” 13mm

25

24

GB - Metal Saddle Connection / F - Connexion de la selle en métal 
D - Anschluß der Metallschellen / ES - Conexión Abrazadera Metálica 
NL - Metalen beugelverbinding / I - Collegamento della flangia in metallo

G
GB - Second Fixture Installation / F - Deuxième installation de montage 
D - Installation der zweiten Befestigung / ES - Instalación Segundo Sanitario 
NL - Installatie tweede aftakking / I - Installazione del secondo elemento di fissaggio

H
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34

GB - Second Fixture Installation / F - Deuxième installation de montage 
D - Installation der zweiten Befestigung / ES - Instalación Segundo Sanitario 
NL - Installatie tweede aftakking / I - Installazione del secondo elemento di fissaggio

H
GB - Commissioning / F - Commande 
D - Inbetriebnahme / ES - Puesta en Marcha 
NL - Ingebruikname / I - Messa in funzione

I

D Cell/LR20
ALKALINE



GB - Commissioning / F - Commande 
D - Inbetriebnahme / ES - Puesta en Marcha 
NL - Ingebruikname / I - Messa in funzione

I
GB - Commissioning / F - Commande 
D - Inbetriebnahme / ES - Puesta en Marcha 
NL - Ingebruikname / I - Messa in funzione

I
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Newell Rubbermaid Europe Sarl
Chemin de Blandonnet, 10

CH – 1214 VERNIER
Switzerland
1821964

www.rubbermaid.eu




